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Bibliografia prac Profesor Marii Zarębiny 
(od roku 1995I1

1995
Słow nictw o p rofesjon aln e (praw nicze) w „Panu Tadeuszu W: Studia o  języku  i  stylu orty- 

stycznym. Języ k  i sty l gatunków  literackich  O św iecenia i  Romantyzmu. Red. J . Brzeziń­
ski, Zielona Góra, s. 1 6 5-177

Sprawozdanie z  międzynarodowej konferencji „Kolędy w Polsce i w krajach słowiańskich -  
geneza, rozwój, stan obecny”, Kraków 9 -1 2  stycznia 1995 r. (współautorstwo z J. Cie­
szyńską, M. Rachwalową, B . Sieradzką). „Język Polski” L X X V , s. 2 2 8 -2 3 4

[Recenzja] L . Kaczmarek, T . Skubalanka, S . Grabias, Słow nik gw ary studenckiej. U M CS, 
Lublin 1994, stron 328. „Język Polski” L X X V , s. 68-71

[Recenzja] Praktyczny słow nik w spółczesnej polszczyzny. Red. H. Zgółkowa, t. 1, A -  Amy- 
loza, Wyd. „Kurpisz”, Poznań 1994, stron 315. J ę z y k  Polski” L X X V , s. 135-138

1996
G eneralna G ubernia -  nazw a fakultatyw na?  W: C ollectan ea S lavica. In  honorem  H enrici 

teem in g . PAN Oddział w Krakowie, Prace Komisji Słowianoznawstwa 50 , s. 181-188

Im iona bohaterów  „P an a T adeusza19. Nazwy osób  w epopei. Wydawnictwo Naukowe W SP 
w Krakowie, Prace Monograficzne nr 202 , Kraków, stron 196

[Przekład ze szwedzkiego] Selm a Lagerlof, Legendy Chrystusowe. Wydawnictwo „Znak”, 
Kraków 1996, stron 138

D yskusja pan elow a. W : Z  kolęd ą  przez w ieki. K olędy w P olsce i w krajach  słow iańskich. Red. 
T. Budrewicz i in. B iblos i W SP w Krakowie, Tarnów, s. 5 7 9 -5 8 0

1 Bibliografia 106 prac Profesor Marii Zarębiny wydanych do 1994 r. (włącznie) zob. „Rocznik Nauko­
wo-Dydaktyczny WSP w Krakowie”, z. 168, Prace Językoznawcze VIII, Kraków 1994, s. 13-20.



1997
Słownictwo m ieszkańców wsi P olski poł.-w schodnieJ. (Analiza statystyczna). W: Z  polszczy• 

zny historycznej i  w spółczesnej. Red. T. Ampel, W SP Rzeszów, s. 3 5 -5 0

W akacyjne lektury. Uwagi o  języku w spółczesnych przekładów . „Język Polski” L X X V II, 
s. 225-234

Wyrazy w aloryzujące w tekstach reklam ow ych krakow skiego  „ C zasu". (W  sto  lat później). 
„Rocznik Naukowo-Dydaktyczny W SP w Krakowie” z. 192, Prace Językoznawcze IX. 
Red. T. Szymański i in., s. 275-283

1998
Cztery w iersze Wisławy Szym borskiej odczytane przez językoznaw cę. „ Stylistyka” V II, Opole, 

s. 387-398

[Streszczenie referatu] Cztery w iersze... Sprawozdania z posiedzeń Komisji Naukowych PAN 
Oddział w Krakowie, t  X LI/1. Styczeń-czerwiec 1997, s. 14-15 

O przekładach „ Pana Tadeusza " na języ ki słow iańskie. „ Stylistyka” V II, Opole, s. 6 7 -9 2

Tekst praw ny wewnątrz tekstu artystycznego. W: Studia nad językiem  Adam a M ickiewicza. 
Materiały konferencji zorganizowanej w Szczecinie (1 0 -1 2  czerwca 1996 roku), Szcze­
cin, s. 11-24

W artościowanie zw iązane z  małżeństwem w „Panu Tadeuszu" A dam a M ickiew icza. „Prace 
Filologiczne” X L III, s. 501-507

1999
„Pan Tadeusz " kresowy. W: M ickiewicz i  Kresy. Rozprawy przedstawione na międzynarodo­

wej sesji naukowej w Krakowie 4 - 6  grudnia 1997 r. Red. Z. Kurzowa i Z. Cygal- 
Krupowa. Wyd. Universitas, Kraków, s. 19-32 

P oeta w śród prawników. O  „Panu Tadeuszu"  inaczej. Wyd. Universitas, Kraków, stron 137 

Przekłady „P ana Tadeusza" na języ ki zachodnie. „Alma Mater”. Kwartalnik Uniwersytetu 
Jagiellońskiego. Zima 1999, nr 10. Edycja specjalna z okazji 200-lecia urodzin Adama 
Mickiewicza, s. 57-61

Uwagi o  w artościowaniu w wypowiedziach studenckich. W: W artościow anie w dyskursie 
edukacyjnym. Red. J. Ozdżyński i S. Śniatkowski, W SP i Wyd. Edukacyjne, Kraków, 
s. 6 9 -7 6

W artościow anie zw iązane ze  „słoń cem " w „Panu Tadeuszu" A dam a M ickiewicza. „Język 
Polski” L X X V III, s. 3 0 9-320

2000
Leksem y stopniow alne i niestopniow alne w historii języ ka polskiego. W: Studia historycznoję- 

zykowe UL Prace Instytutu Języka Polskiego 111. Red. K. Rymut i W.R. Rzepka, Kra­
ków, s. 129-136



O frazeologizm ach wywodzących s ię  z pow iedzeń historycznych  W: Studia z  filo lo g ii sło ­
w iańskiej ofiarow ane P rofesor T eresie Z ofii O rłoś Wyd. Uniwersytetu Jagiellońskiego, 
s. 2 7 1 -2 7 7

(List do Redakcji] O pew nych (nie)obyczajach naukowych (i wydawniczych). „Język Polski” 
L X X X , s. 154-156

R ola przym iotników  w stylu „prozy artystycznej ”. „ Polonica” X X , Kraków, s. 2 8 9 -2 9 8

Trudności przekładu  dialogu rym owanego (na przykładzie „ W esela ” St. W yspiańskiego w 
tłumaczeniu K arla D edeciusa). W: K arl D edecius -  am basador kultury p olsk iej w Niem­
czech. Red. K.A. Kuczyński, I. Bartoszewska, Wyd. Uniwersytetu Łódzkiego, Łódź, 
s. 9 7 -1 1 4

[Przekład z  języka szwedzkiego] Selma Lagerlof, Legendy Chrystusowe. Ilustracje B . Kule- 
sza-Damaziak, Instytut Wydawniczy „Pax”, wyd. drugie. Warszawa, stron 232

Z agadkow e m iejsca w tekście „P ana Tadeusza". Sprawozdania z posiedzeń Komisji Nauko­
wych PAN Oddział w Krakowie, L XLII1/1. Styczeń-czerwiec 1999

2001
Czynniki kształtujące języ k  poetycki Słow ackiego. W: W  służbie szkole i nauce. Red. A. W. 

Maszke. Wyd. W SP Rzeszów, s. 2 9 -3 9

O języku  i stylu „O jca zadżum ionych” Juliusza Słow ackiego. „Prace Językoznawcze”  26. 
Studia historycznojęzykow e. Red. A. Kowalska, O. Wolińska. Katowice, s. 2 9 0 -2 9 7

O języku Ju liu sza S łow ackiego. W: Studia językoznaw cze -  d ar przy jaciół i uczniów d la  Z ofii 
Kurzowej: Red. Z. Cygal-Krupowa, Universitas, Kraków, s. 4 3 1 -4 3 9

P otoczność w języku  „P ana Tadeusza" Adam a M ickiewicza. W: „Studia o  języku i stylu arty­
stycznym” III. P rzejaw ypotoczności w tekstach artystycznych X V lll-X X  w., Zielona Gó­
ra, s. 159-168

C iosy w dyskusji. W: Polszczyzna XX wieku. Ew olucja i perspektyw y rozw oju. Wyd. Komitetu 
Językoznawstwa PAN i UW, Warszawa, s. 2 4 3 -2 4 4

Wstęp i  uzupełnienia bibliograficzne. W: Z. Klemensiewicz, Podstaw ow e w iadom ości z gra­
m atyki języ ka  polskiego, wyd. X V , PWN, Warszawa, Seria: Klasyka językoznawstwa 
polskiego, s. 5 -8  oraz 39  i 153

2002
O ryginalność czy w ulgarność (o  slangu studenckim ). W: Język w przestrzeni społecznej. Red. 

S. Gajda i in., Opole, s. 2 3 9 -2 4 6

Postaw y w artościu jące w języku  i  tekście studenckim . „Roczniki Humanistyczne” X L IX -L , 
z. 6 , Lublin 2001-2002 , s. 4 3 9 -448

P rofesor Stanisław  Urbańczyk i  tajne nauczanie w U niwersytecie Jagiellońskim . „Język Pol­
ski” L X X X I1, s. 51-53

Verba dicendi w prow adzające m ow ę niezależną w „Panu Tadeuszu” (na przykładzie księgi 
VII). „ Annalcs Acadcmiae Paedagogicae Cracoviensis” 6, Studia Linguistica I, Kraków, 
$ .4 5 7 -4 6 6



Z  dośw iadczeń nauczyciela akadem ickiego. Językoznaw cze seminarium m agisterskie. W: 
W kręgu zagadnień dydaktyki języka i literatury polskiej. K sięga dedykow ana P rofeso­
row i Edwardowi Polańskiem u. Red. H. Synowiec, Wyd. Uniwersytetu Śląskiego, Kato­
wice, s. 473-478

2003
Grupy nominalne z przymiotnikiem barw y w p oezji S łow ackiego i  M iłosza. P race ofiarow ane 

Profesor Krystynie Pisarkowej. R ed  I. Bobrowski, W yd „Anabasis”, Kraków, s. 365-372

P raca w tekstach studenckich. W: Znak językow y w pejzażu semiotycznym. K sięga pam iątko­
wa ku czci P rofesora Jó z e fa  W ierzchowskiego. Akademia Podlaska, Siedlce, s. 2 0 7 -2 1 7

Wypowiedzi ankietow e, s. 69-72 . G łos w dyskusji, s. 102—103. W: Językoznawstwo w Polsce. 
Stan i perspektywy. Red. S. Gajda, PAN Komitet Językoznawstwa, Opole

IW druku]
O składni „ Pana Tadeusza" Adama M ickiewicza. Księga pokonferencyjna: „W 100-Iecie 

urodzin prof. dr hab. Haliny Turskiej -  śladem Jej badań naukowych”, 12-13 X  2001 
w Ciechocinku. Toruń UMK. [Wydruku komputerowego stron 9]

G łosy w dyskusji Na konferencji „Perswazja w języku publicznym” IV  Forum Kultury Sło­
wa, 15-17 X  2001 w Poznaniu. [Wydruku komputerowego po autoryzacji stron 9]

O braz nauczyciela akadem ickiego w wypowiedziach studenckich. Do księgi pamiątkowej śp. 
prof. Danuty Wesołowskiej, Uniwersytet Jagielloński. [Wydruku komputerowego stron 8]

O języku cotygodniowych hom ilii w „ Tygodniku Powszechnym  Referat na konferencji mię­
dzynarodowej, Gniezno 15-17 IV  2002 r. Temat: Język religijny daw niej i  dziś. Instytut 
Filologii Polskiej UAM oraz Wydział Teologiczny UAM, Poznań 

[Recenzja] Ewa Gruszczyńska, Linguistic Im ages ofE m otions in Translation from  P olish into 
Swedish. Henryk Sienkiewicz as a  C ase in Point. Uppsala 2001, stron 190. Acta Univer- 
sitatis Upsaliensis, Studia Slavica Upsaliensia 42. [Wydruku komputerowego stron 6]

Opracowanie: Edward Stachurski




